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Proverbs	22
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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ּ	ורצְָ֣נ	

	ךְֹות֥בְּ		תֹובֹ֗חרְ֝	

	הָוהְ֭י	

	ץּוח֑בַ	

	יֵ֣ניֵע	 	ךְֶלֽמֶ	12

	לצֵָ֭ע		ירִ֣אֲ	

ּ	והֵ֥ערֵ	

	ןֹולֽקְָו	
ֹבְּׁשִיְ֝ו		ןידִּ֣	 	ת֗

	אּו֣ה	
	ךְרָֹ֑בְי	

ֹ	וכּ֑רְדַ	

	ׁשי֣אְִל	

	יִ֣פּ	

	בֹוטֽ	 9

	לעַ	

	הֶ֗ולֹ֝	

	ןִי֭עַ	

	רעַַּנ֭לַ	

	דבֶֶ֥עְו	

	ץֵ֭ל		א֣צֵֵיְו		ןֹוד֑מָ	

	הֶֽלכְִי	

	ךְ֣נֹחֲ	 6

	לֹוׁ֑שמְִי	

	טבֵֶׁ֖שְו	ֹ	ות֣רָבְֶע	

	םֶֽהמֵ	

	םיִׁ֣שרָבְּ	

	ק֥חַרְִי	

	ריִׁשָ֭ע	 7

	ר֣מַאָ	 	דֵֽגֹב	13

	ןֵ֥ח		ויתָָ֗פְׂ֝ש	

	ירֵ֥בְדִּ	

	בֵ֑ל	

ֵלּסְַי֝וַ	 	ף֗

	בֵ֥הֹא		רָהטְ	 11

	תעַדָ֑	

	ׁשרֵָּֽ֣ג	 ֹ	ו֣מְחלַּמִ		לדָּֽלַ	10

	רצָקְִי		ןֶו֑אָ	

ֹ	וׁ֗שְפַ֝נ	

	הָּנֽמֶּמִ	

	הָלְו֭עַ	

	ר֥מֵֹוׁש	

	אלֹֽ	
	רּוסָ֥י	

	ׁש֑קִֵּע	

	ן֖תַָנ	
	יֽכִּ	

	עַרֵֹ֣וז	 	הֶֽוְלמַ	8

	יֽכִּ		ןיקְִ֗זַ֝י	

	ךְרֶ֣דֶבְּ	

ּג	 	םַ֥

	םיִח֭פַּ	

ּנצִ	 	םיִ֣ ּיחְַו	5 ֹע		דֹוב֣כְָו		םיִֽ 	הָ֑והְי		רֶׁש֖

	םיִ֗יתְָפּ֝ו	ּ	ור֥בְָע	

	ריִׁ֣שָע		ׁשרָָ֣ו	ּ	וׁשָּ֑גְפִנ	 2

	ה֣אָרָ		הָ֣ערָ		ר֑תָּסְִנְו	

ָהָּזמִּ֝ו		ןֵ֣ח		בֹוטֽ	 	ב֗

	בקֵֶ֣ע		הָוָנֲ֭ע		ת֣אַרְִי	 ּ	וׁשָֽנֱעֶנְֽו	4

	םּו֤רָע	 	םָ֣לּכֻ		הָֽוהְי	3

	ברָ֑		ףסֶ֥כֶּמִ	

	הֵׂ֖שֹע	

	רָ֣חבְִנ		םֵׁ֭ש		רֶׁשֹ֣עמֵ	 22.1
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ֹא	֖	תְָּחקַָלְו	 	ןֶפּ		וי֑תָֹחרְֽ 25
	ף֥לַאֱתֶּ	

	א֣לֹ	
	אֹובֽתָ	

	י֣כִּ		לדַ	

	תאֶ	 	םֶ֣היֵעבְֹק	

	לֽאַ		ל֭דָּ	 22

	ףאַ	

	לָזְגתִּ	

	םֹוּ֣יהַ	

	ךֲָ֗עידִֹֽוהְל	 21

	בירִָ֣י		ם֑בָירִ		ע֖בַקְָו	
	הָוהְ֭י	

	תמֶ֗אֱ֝		ךָיֶֽחְלֹׁשְל	

	ךָי֖תְִּעדַֹוה	

	תעַדָָֽו	

	ךֶָ֑חטַבְמִ	

	תֹ֣צֵעֹומ֖בְּ	

	הָוהי֭בַּ	

ֵח	 	תֹומ֝
	לעַ֣בַּ		ף֑אָ		תאְֶו		ׁשי֥אִ	

	תאֶ	
	ערַתְ֭תִּ	

	לאַ	 	ׁשֶפָֽנ	24

	יֽכִּ	 23

	םירִ֥מָאֲ	

	יִ֣נָע		רעַָּֽׁשבַ	

	ביִׁ֥שָהְל	

	םיִׁ֑שיִלָׁש	

	תֹו֣יְהִל	 19

	ךְָ֭ל	

	לעַ	 	ךָיֽתֶָפְׂש	

	לאְַו		א֖כֵּדַתְּ	

	ירֵ֣מְאִ		ת֑מֶאֱ	

	אּוה֑	

ֹק	 	טְְׁש֭

	א֤לֲֹה		יתִּבְ֣תַכָ	 20

	ודְָּ֗חַ֝י	

	התָּֽאָ	

ֹכִּי	 	יֽכִּ		םרֵ֣מְְׁשתִ		ךֶָ֑נטְבִבְּ	ּ	ונ֥
	םיִעָ֭נ	

	ירֵ֣בְדִּ		םי֑מִכָחֲ	

	ל֭דָּ		תֹובּ֣רְהְַל	

	תֶלֶּו֭אִ		הרָּ֣וׁשקְ	 	םָֽׁש	15

	עמְַׁשּ֭ו	

	קֵֽׁשֹ֣ע	 16

	ךְָ֗נְזאָ	
	ט֥הַ	 17

ּ	וּנֽמֶּמִ	

	םּו֥עְז		הָ֗והְ֝י		לָפִּי	

	יֽכִּ	 	ךָ֗בְִּלְ֝ו		תיִׁ֥שתָּ		יֽתְִּעדְַל	18

	רֹוסְֽחמְַל	

	הָּנ֥קֶיִחרְַי	

	ךְאַ	

	טבֵֶׁ֥ש		רסָּ֗ומ֝	

	יִ֣פּ	
	תֹורָ֑ז	

	הָ֣חּוׁש		הקָּמֲֻ֭ע	 14

ְל	 	ן֥תֵנֹ		ריִׁ֗שָע֝

	בֶלבְ		רעַָ֑נ	

ֹ	ול֑	

	חַֽצֵרָֽאֵ	

2
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ּצַיתְִ֝י		יֵ֥נְפִל		םיֽכִֻּׁשחֲ	 	לבַּ		בֵ

ּצַיתְִי	 ֹ	ותּ֗כְאלַמְבִּ		יֵֽנְפִֽל		םי֥כִָלמְ		בָ֑

	לּובְּ֣ג		םָ֑לֹוע		רֶׁ֖שאֲ	

	ןיֽאֵ	
֥	ךְָל	

	םאִ	 27

	לאַ	 28
	גסֵּ֭תַּ	

	ךָיֽתְֶּחתַּמִ	

	ף֑כָ		םיבִ֗רְֹעבַּ֝		תֹואָּֽׁשמַ	

	ׁשי֤אִ	
	ריִ֤המָ֘	

	תָיִ֡זָח	 ּ	וׂ֣שָע		ךָיֽתֶֹובאֲ	29

	המָָּ֥ל		ח֥קִַּי		ךָ֗בְכְָּׁשמִ֝	

ֹתבְ	 	לאַ		יֵעקְֽ 26
	יִ֥התְּ	

	םֵ֑לַּׁשְל	

	ׁש֣קֵֹומ		ךֶָֽׁשְפַנְל	

3


